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SE RENDRE À BORDEAUX | 
GETTING TO BORDEAUX

  Bordeaux Mérignac

30 minutes de l’InterContinental  
Bordeaux – Le Grand Hôtel |  
30 mins from l’InterContinental  
Bordeaux – Le Grand Hotel

    Bordeaux Saint Jean

10 minutes de l’interContinental  
Bordeaux – Le Grand Hôtel | 
10 mins from l’InterContinental  
Bordeaux – Le Grand Hotel

DISTANCES

De Paris : 2h04  ou 1h  
From | to Paris: 2:04  or 1:00 

D’Arcachon : 45 minutes    
From | to Arcachon: 45 mins 

De Biarritz : 2h   ou 2h   
From | to Biarritz : 2:00   ou 2 :00 

De Barcelone : 45 minutes    
From | to Barcelone: 45 mins  

De Cognac : 1h45   
From | to Cognac: 1:45 

De Marseille : 1h10    
From | to Marseille: 1:10  

De Nice : 1h20   
From | to Nice: 1:00 mins  

De Londres : 1h15   
From | to Londres: 1:15  

De Madrid : 1h15   
From | to Madrid: 1:15  
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Venez à Bordeaux et vivez l’expérience de l’histoire 
intemporelle de la ville des grands hommes.  
Partons en voyage.

Come to Bordeaux and live the timeless history experience 
of the great men’s city.
Let’s start the journey.

Architecture    Architecture

Culture    Culture

Détente    Well-being

Bassin et Océan    Bay and Ocean

Gastronomie  Gastronomy

Vin  Wine
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Découverte de la Place du Parlement   
Place du Parlement discovery

Promenade sur les quais   
Walk along the quays

Balade nocturne sur le Pont de Pierre   
Night walk on the bridge Pont de Pierre

Monument des Girondins Place des Quinconces  
The Girondins Monument Place des Quinconces
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BORDEAUX LA MAJESTUEUSE

Ville classée au Patrimoine Mondial de l’Unesco et lovée 
autour de la Garonne et de son port, Bordeaux a su 
conserver un décor de théâtre grâce à ses pierres style 
XVIIIème siècle et à ses rues étroites au tracé médiéval.

BORDEAUX THE MAJESTIC

City classified at the Unesco World Heritage and located 
around the Garonne and its port, Bordeaux has preserved 
a theatre set thanks to its eighteenth century style stone and 
its medieval streets.



Opéra National de Bordeaux face à l’InterContinental 
Bordeaux -  Le Grand Hôtel   
Bordeaux Opera House in front of InterContinental 
Bordeaux - Le Grand Hotel

Découverte musicale à l’auditorium   
Musical discovery at the auditorium

Ballet de l’Opéra National de Bordeaux   
Ballet at the Bordeaux Opera House

Visite du CAPC, Musée d’Art Contemporain   
Visit of the Contemporary Art Museum
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BORDEAUX L’ARTISTE

Imprégnée par la culture, Bordeaux offre toute l’année de 
nombreuses manifestations accessibles à tous les publics. 
Fertile en événements culturels, la ville héberge en son sein 
de nombreux musées.

BORDEAUX THE ARTIST

Rhythmed by the culture, Bordeaux offers a range of 
demonstration free of access for everybody, through varied 
cultural events and several museums situated in the heart 
of the city.



Le miroir d’eau  The water mirror 

Golf du Médoc  Golf du Médoc

Vélo en famille sur les bords de Garonne   
Ride with family on the river Garonne quays

Instants shopping  Shopping moments
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BORDEAUX LA SEREINE

Riche de jardins et parcs historiques, Bordeaux promet 
de vrais moments de détente à ses visiteurs. Boutiques de 
luxe, terrasses de restaurants baignées de soleil ou ombre 
bienfaisante d’arbres centenaires, la cité offre de multiples 
façons de profiter du temps.

BORDEAUX THE SOOTHED

Thanks to its gardens and historical parks, Bordeaux 
promises real moments of relaxation to its visitors. Luxury 
shops, sun-drenched restaurants terraces or welcome shade 
from old trees, the city offers many different ways to enjoy 
your time.



Ascension de la dune du Pyla   
Ascent of the dune du Pyla

Banc d’Arguin  Banc d’Arguin

Cabanes de pêche  Fish houses

Tour de l’Île aux Oiseaux  A tour of Birds Island
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BORDEAUX L’OCÉANE

Aux portes de Bordeaux, découvrez le Bassin d’Arcachon et 
la dune du Pyla, la plus haute d’Europe. Le Bassin révèle un 
panorama magnifique sur l’Île aux Oiseaux et ses cabanes 
tchanquées. La presqu’île de Lège - Cap Ferret abrite des 
paysages époustouflants et d’immenses plages.

BORDEAUX THE ATLANTIC

At the gate of Bordeaux, discover the Arcachon Bay with the 
dune du Pyla, the highest sand dune in Europe. The Bay 
offers magnificent scenery of the Birds Island and its huts 
built on stilts. The Lège - Cap Ferret peninsula is composed
of stunning landscapes and huge beaches.



Le canelé, petit gâteau Bordelais   
The canelé, little pastry from Bordeaux

Dîner au restaurant gastronomique de Gordon 
Ramsay Le Pressoir d’Argent  Gastronomic dinner 
at Gordon Ramsay’s restaurant Le Pressoir d’Argent

Dégustation d’huîtres du Banc d’Arguin   
Tasting of Banc d’Arguin oysters

Le magret de canard  The duck breast
Le foie gras  The foie gras
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BORDEAUX LA GASTRONOME

Emblème d’un art de vivre cultivé avec passion,  la gastronomie 
du Sud-Ouest reflète des valeurs traditionnelles. Bordeaux 
et ses alentours offrent des produits et des recettes parmi 
les plus reconnus, à l’origine d’une cuisine gourmande et 
savoureuse.

BORDEAUX THE GOURMET

Characterized by a lifestyle, the Southwest gastronomy 
reflects traditional values. Bordeaux and its surroundings 
offer one of the most recognized products and recipes, for 
a tasty and gastronomic cuisine.



Pique-nique au château  Picnic at the chateau

Vendanges  Grappe harvest

Visite du vignoble bordelais  Visit of Bordeaux vineyards
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BORDEAUX LA PASSIONNÉE

Bordeaux porte la marque de sa passion pour la vigne et 
le vin. C’est une histoire qui se perpétue et continue de 
rythmer la vie de la cité et de son territoire.
Ici, le vin est omniprésent, au détour d’un quartier, à travers 
l’architecture, le long des venelles et des quais.

BORDEAUX THE ENTHUSIASTIC

Bordeaux endorses the marks of its passion for vineyards 
and wine. It is a story that carries on to punctuate the life 
of the city and its territory. Here, the wine is everywhere, 
around a neighborhood, through the architecture, along 
the alleys and along the quays.

L’abus d’alcool est dangereux pour la santé. À consommer avec modération



Dégustation de vin au château  
Wine tasting at the chateau
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LA CONCIERGERIE

Grâce à nos 4 concierges Clés d'Or, Bordeaux n'aura 
plus aucun secret pour vous ! Lieux à visiter, vignobles et 
suggestions gastronomiques vous seront proposés afin de 
vous concocter un programme sur-mesure pour votre séjour 
parmi nous. Nos concierges seront également ravis de se 
charger de toutes vos réservations !
De vos transferts à la réservation de vos loisirs, ou autres 
voyages, ils vous garantiront un séjour sans tracas.

THE CONCIERGERIE

Thanks to our 4 concierges Clés d'Or, Bordeaux will no 
longer have any secrets for you! Places to visit, vineyards and 
gastronomic suggestions will be exposed to you, they will 
create a tailor-made program while you stay with us.
Our concierges will be more than happy to take care of 
your reservations, all of them! From your transfers to the 
booking of your leisure activities, or any travels you may do, 
they will guarantee you a free-worrying stay.



2-5 Place de la Comédie, 33000 Bordeaux - France
Tél. +33 (0)5 57 30 44 44
info@ic-bordeaux.com
#intercontinental_bordeaux
intercontinental.com/bordeaux


